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And the eyes of them both were opened, and they knew that they [were] naked; and they sewed fig leaves
together, and made themselves aprons.
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And Adam knew Eve hiswife; and she conceived, and bare Cain, and said, | have gotten a man from the LORD.
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And Cain knew hiswife; and she conceived, and bare Enoch: and he builded a city, and called the name of the
city, after the name of his son, Enoch.
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And Adam knew his wife again; and she bare a son, and called his name Seth: For God, [said she], hath appointed
me another seed instead of Abel, whom Cain slew.
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And the dove came in to him in the evening; and, lo, in her mouth [was] an olive leaf plucked off: so Noah knew
that the waters were abated from off the earth.
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And Noah awoke from his wine, and knew what his younger son had done unto him.
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And Jacob awaked out of his sleep, and he said, Surely the LORD isin this place; and | knew [it] not.
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With whomsoever thou findest thy gods, let him not live: before our brethren discern thou what [is] thine with me,
and take [it] to thee. For Jacob knew not that Rachel had stolen them.
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And he knew it, and said, [It is] my son's coat; an evil beast hath devoured him; Joseph is without doubt rent in
pieces.
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And Onan knew that the seed should not be his; and it came to pass, when he went in unto his brother's wife, that
he spilled [it] on the ground, lest that he should give seed to his brother.
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he spilled [it] on the ground, lest that he should give seed to his brother.
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he spilled [it] on the ground, lest that he should give seed to his brother.
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he spilled [it] on the ground, lest that he should give seed to his brother.
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And he turned unto her by the way, and said, Go to, | pray thee, let me come in unto thee; [for he knew not that
she [was] his daughter in law.] And she said, What wilt thou give me, that thou mayest come in unto me?
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And Judah acknowledged [them], and said, She hath been more righteous than |; because that | gave her not to
Shelah my son. And he knew her again no more.
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And he left al that he had in Joseph's hand; and he knew not ought he had, save the bread which he did eat. And
Joseph was [a] goodly [person], and well favoured.
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And Joseph saw his brethren, and he knew them, but made himself strange unto them, and spake roughly unto
them; and he said unto them, Whence come ye? And they said, from the land of Canaan to buy food.
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And Joseph knew his brethren, but they knew not him.
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And they knew not that Joseph understood [them)]; for he spake unto them by an interpreter.
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Now there arose up anew king over Egypt, which knew not Joseph.
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And Balaam said unto the angel of the LORD, | have sinned; for | knew not that thou stoodest in the way against
me: now therefore, if it displease thee, | will get me back again.
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He hath said, which heard the words of God, and knew the knowledge of the most High, [which] saw the vision of
the Almighty, falling [into atrance], but having his eyes open:
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Who fed thee in the wilderness with manna, which thy fathers knew not, that he might humble thee, and that he
might prove thee, to do thee good at thy latter end;
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Y e have been rebellious against the LORD from the day that | knew you.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_09/05_DEU_09_24/05_DEU_09_24.jpg

Audio Play 05 DEU 09 24 05_DEU_09_24 (3).html

Y e have been rebellious against the LORD from the day that | knew you.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_09/05_DEU_09_24/05_DEU_09_24.mp3

05 DEU 09 24 05_DEU_09 24 (4).html

Y e have been rebellious against the LORD from the day that | knew you.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_09/05_DEU_09_24/05_DEU_09_24.mp4

PDF Photo 05 DEU 09 24 05_DEU_09_24 (5).html

Y e have been rebellious against the LORD from the day that | knew you.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_09/05_DEU_09_24/05_DEU_09_24.pdf

Verse Studies05 DEU 09 24 05_DEU_09_24 (6).html

Y e have been rebellious against the LORD from the day that | knew you.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_09/05_DEU_09_24/right.html

Verse Studies05 DEU 09 24 05_DEU_09_24 (7).html

Y e have been rebellious against the LORD from the day that | knew you.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_09/05_DEU_09_24/right.html

05 _DEU_09:24 Y e have been rebellious againsPth@EBRB- &M The day that | knew you.



Photo JPG 05 DEU 29 26 05_DEU_29_26 (2).html

For they went and served other gods, and worshipped them, gods whom they knew not, and [whom] he had not
given unto them:
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They sacrificed unto devils, not to God; to gods whom they knew not, to new [gods that] came newly up, whom
your fathers feared not.
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Who said unto his father and to his mother, | have not seen him; neither did he acknowledge his brethren, nor
knew his own children: for they have observed thy word, and kept thy covenant.
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And there arose not a prophet sincein Israel like unto Moses, whom the LORD knew face to face,
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And also all that generation were gathered unto their fathers: and there arose another generation after them, which
knew not the LORD, nor yet the works which he had done for Isragl.
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Only that the generations of the children of Israel might know, to teach them war, at the least such as before knew
nothing thereof;
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And it came to pass at the end of two months, that she returned unto her father, who did with her [according] to
his vow which he had vowed: and she knew no man. And it was acustom in Israel,
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And the angel of the LORD said unto Manoah, Though thou detain me, | will not eat of thy bread: and if thou wilt
offer aburnt offering, thou must offer it unto the LORD. For Manoah knew not that he [was] an angel of the
LORD.
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But the angel of the LORD did no more appear to Manoah and to his wife. Then Manoah knew that he [was] an
angel of the LORD.
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But his father and his mother knew not that it [was] of the LORD, that he sought an occasion against the
Philistines: for at that time the Philistines had dominion over Isradl.
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When they [were] by the house of Micah, they knew the voice of the young man the Levite: and they turned in
thither, and said unto him, Who brought thee hither? and what makest thou in this [place] ? and what hast thou

here?
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But the men would not hearken to him: so the man took his concubine, and brought her forth unto them; and they
knew her, and abused her al the night until the morning: and when the day began to spring, they let her go.
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07_JUD_19:25 But the men would not hearken t6-HP-sb iR took his concubine, and brought her forth unto
them; and they knew her, and abused her all the night until the morning: and when the day began to spring, they
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And there came against Gibeah ten thousand chosen men out of all Israel, and the battle was sore: but they knew
not that evil [was] near them.
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And they rose up in the morning early, and worshipped before the LORD, and returned, and came to their house to
Ramah: and Elkanah knew Hannah his wife; and the LORD remembered her.
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Now the sons of Eli [were] sons of Belial; they knew not the LORD.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_02/09_1SA_02_12/09_1SA_02_12.jpg

Audio Play 09 1SA 02 12 09 _1SA 02_12 (3).html

Now the sons of Eli [were] sons of Belial; they knew not the LORD.
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And all Israel from 27_DAN_even to Beersheba knew that Samuel [was] established [to be] a prophet of the
LORD.
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And all Israel from 27_DAN_even to Beersheba knew that Samuel [was] established [to be] a prophet of the
LORD.
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And all Israel from 27_DAN_even to Beersheba knew that Samuel [was] established [to be] a prophet of the
LORD.
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09 1SA_03:20 And all Israel from 27_DAN_e&{o Bt hew that Samuel [was] established [to be] a
prophet of the LORD.
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And it came to pass, when all that knew him beforetime saw that, behold, he prophesied among the prophets, then
the people said one to another, What [is] this [that] is come unto the son of Kish?[ls] Saul also among the

prophets?
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And it came to pass, when all that knew him beforetime saw that, behold, he prophesied among the prophets, then
the people said one to another, What [is] this [that] is come unto the son of Kish?[ls] Saul also among the
prophets?
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And it came to pass, when all that knew him beforetime saw that, behold, he prophesied among the prophets, then
the people said one to another, What [is] this [that] is come unto the son of Kish?[ls] Saul also among the
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And it came to pass, when all that knew him beforetime saw that, behold, he prophesied among the prophets, then
the people said one to another, What [is] this [that] is come unto the son of Kish?[ls] Saul also among the

prophets?
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And it came to pass, when all that knew him beforetime saw that, behold, he prophesied among the prophets, then
the people said one to another, What [is] this [that] is come unto the son of Kish?[ls] Saul also among the
prophets?
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And it came to pass, when all that knew him beforetime saw that, behold, he prophesied among the prophets, then
the people said one to another, What [is] this [that] is come unto the son of Kish?[ls] Saul also among the
prophets?
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09 1SA_10:11 And it came to pass, when all th&Pkhe-Hita'BefBRbtime saw that, behold, he prophesied among
the prophets, then the people said one to another, What [ig] this [that] is come unto the 22_SON_of Kish?[ls] Saul
also among the prophets?
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And Ahiah, the son of Ahitub, Ichabod's brother, the son of Phinehas, the son of Eli, the LORD'S priest in Shiloh,
wearing an ephod. And the people knew not that Jonathan was gone.
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And Ahiah, the son of Ahitub, Ichabod's brother, the son of Phinehas, the son of Eli, the LORD'S priest in Shiloh,
wearing an ephod. And the people knew not that Jonathan was gone.
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wearing an ephod. And the people knew not that Jonathan was gone.
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And Ahiah, the son of Ahitub, Ichabod's brother, the son of Phinehas, the son of Eli, the LORD'S priest in Shiloh,
wearing an ephod. And the people knew not that Jonathan was gone.
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And Ahiah, the son of Ahitub, Ichabod's brother, the son of Phinehas, the son of Eli, the LORD'S priest in Shiloh,
wearing an ephod. And the people knew not that Jonathan was gone.
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And Ahiah, the son of Ahitub, Ichabod's brother, the son of Phinehas, the son of Eli, the LORD'S priest in Shiloh,
wearing an ephod. And the people knew not that Jonathan was gone.
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09 _1SA_14:03 And Ahiah, the 22_SON_of Ahitdblfthalsb?S Bidther, the 22 SON_of Phinehas, the 22 SON_of
Eli, the LORD'S priest in Shiloh, wearing an ephod. And the people knew not that Jonathan was gone.
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And Saul saw and knew that the LORD [was] with David, and [that] Michal Saul's daughter loved him.
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And Saul saw and knew that the LORD [was] with David, and [that] Michal Saul's daughter loved him.
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And Saul saw and knew that the LORD [was] with David, and [that] Michal Saul's daughter loved him.
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And Saul saw and knew that the LORD [was] with David, and [that] Michal Saul's daughter loved him.
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And Saul saw and knew that the LORD [was] with David, and [that] Michal Saul's daughter loved him.
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And Saul saw and knew that the LORD [was] with David, and [that] Michal Saul's daughter loved him.
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09 1SA_18:28 And Saul saw and knew that the lPORD-{{#agBitH David, and [that] Michal Saul's daughter loved
him.
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And Jonathan said, Far be it from thee: for if | knew certainly that evil were determined by my father to come
upon thee, then would not | tell it thee?
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And Jonathan said, Far be it from thee: for if | knew certainly that evil were determined by my father to come
upon thee, then would not | tell it thee?
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And Jonathan said, Far be it from thee: for if | knew certainly that evil were determined by my father to come
upon thee, then would not | tell it thee?
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And Jonathan said, Far be it from thee: for if | knew certainly that evil were determined by my father to come
upon thee, then would not | tell it thee?
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And Jonathan said, Far be it from thee: for if | knew certainly that evil were determined by my father to come
upon thee, then would not | tell it thee?
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And Jonathan said, Far be it from thee: for if | knew certainly that evil were determined by my father to come
upon thee, then would not | tell it thee?
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09_1SA_20:09 And Jonathan said, Far be it froftreef 8PP RHBlv certainly that evil were determined by my
father to come upon thee, then would not | tell it thee?
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And Saul cast ajavelin at him to smite him: whereby Jonathan knew that it was determined of his father to slay
David.
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And Saul cast ajavelin at him to smite him: whereby Jonathan knew that it was determined of his father to slay
David.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_20/09_1SA_20_33/09_1SA_20_33.mp3

09 1SA 20 33 09_1SA_20_33 (4).html

And Saul cast ajavelin at him to smite him: whereby Jonathan knew that it was determined of his father to slay
David.
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And Saul cast ajavelin at him to smite him: whereby Jonathan knew that it was determined of his father to slay
David.
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And Saul cast ajavelin at him to smite him: whereby Jonathan knew that it was determined of his father to slay
David.
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And Saul cast ajavelin at him to smite him: whereby Jonathan knew that it was determined of his father to slay
David.
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09 1SA_20:33 And Saul cast ajavelin at him tdSténih- &by Jonathan knew that it was determined of his
father to day David.
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But the lad knew not any thing: only Jonathan and David knew the matter.
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But the lad knew not any thing: only Jonathan and David knew the matter.
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But the lad knew not any thing: only Jonathan and David knew the matter.
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But the lad knew not any thing: only Jonathan and David knew the matter.
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But the lad knew not any thing: only Jonathan and David knew the matter.
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But the lad knew not any thing: only Jonathan and David knew the matter.
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Did | then begin to inquire of God for him? be it far from me: let not the king impute [any] thing unto his servant,
[nor] to al the house of my father: for thy servant knew nothing of al this, less or more.
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Did | then begin to inquire of God for him? be it far from me: let not the king impute [any] thing unto his servant,
[nor] to al the house of my father: for thy servant knew nothing of al this, less or more.
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Did | then begin to inquire of God for him? be it far from me: let not the king impute [any] thing unto his servant,
[nor] to al the house of my father: for thy servant knew nothing of al this, less or more.
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Did | then begin to inquire of God for him? be it far from me: let not the king impute [any] thing unto his servant,
[nor] to al the house of my father: for thy servant knew nothing of al this, less or more.
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Did | then begin to inquire of God for him? be it far from me: let not the king impute [any] thing unto his servant,
[nor] to al the house of my father: for thy servant knew nothing of al this, less or more.
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Did | then begin to inquire of God for him? be it far from me: let not the king impute [any] thing unto his servant,
[nor] to al the house of my father: for thy servant knew nothing of al this, less or more.
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09_1SA_22:15 Did | then begin to inquire of GE3-sbP At b 3 from me: let not the king impute [any] thing
unto his servant, [nor] to all the house of my father: for thy servant knew nothing of all this, less or more.
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And the king said unto the footmen that stood about him, Turn, and slay the priests of the LORD; because their
hand also [is] with David, and because they knew when he fled, and did not show it to me. But the servants of the
king would not put forth their hand to fall upon the priests of the LORD.
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And the king said unto the footmen that stood about him, Turn, and slay the priests of the LORD; because their
hand also [is] with David, and because they knew when he fled, and did not show it to me. But the servants of the
king would not put forth their hand to fall upon the priests of the LORD.
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And the king said unto the footmen that stood about him, Turn, and slay the priests of the LORD; because their
hand also [is] with David, and because they knew when he fled, and did not show it to me. But the servants of the
king would not put forth their hand to fall upon the priests of the LORD.
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And the king said unto the footmen that stood about him, Turn, and slay the priests of the LORD; because their
hand also [is] with David, and because they knew when he fled, and did not show it to me. But the servants of the
king would not put forth their hand to fall upon the priests of the LORD.
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And the king said unto the footmen that stood about him, Turn, and slay the priests of the LORD; because their
hand also [is] with David, and because they knew when he fled, and did not show it to me. But the servants of the
king would not put forth their hand to fall upon the priests of the LORD.
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And the king said unto the footmen that stood about him, Turn, and slay the priests of the LORD; because their
hand also [is] with David, and because they knew when he fled, and did not show it to me. But the servants of the
king would not put forth their hand to fall upon the priests of the LORD.
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09 1SA_22:17 And the king said unto the footriéatRa-<det! aBBlit him, Turn, and slay the priests of the LORD;
because their hand also [is] with David, and because they knew when he fled, and did not show it to me. But the
servants of the king would not put forth their hand to fall upon the priests of the LORD.
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And David said unto Abiathar, | knew [it] that day, when Doeg the Edomite [was] there, that he would surely tell
Saul: | have occasioned [the death] of al the persons of thy father's house.
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And David said unto Abiathar, | knew [it] that day, when Doeg the Edomite [was] there, that he would surely tell
Saul: | have occasioned [the death] of al the persons of thy father's house.
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And David said unto Abiathar, | knew [it] that day, when Doeg the Edomite [was] there, that he would surely tell
Saul: | have occasioned [the death] of al the persons of thy father's house.
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And David said unto Abiathar, | knew [it] that day, when Doeg the Edomite [was] there, that he would surely tell
Saul: | have occasioned [the death] of al the persons of thy father's house.
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And David said unto Abiathar, | knew [it] that day, when Doeg the Edomite [was] there, that he would surely tell
Saul: | have occasioned [the death] of al the persons of thy father's house.
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And David said unto Abiathar, | knew [it] that day, when Doeg the Edomite [was] there, that he would surely tell
Saul: | have occasioned [the death] of al the persons of thy father's house.
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09 1SA_22:22 And David said unto Abiathar, | Rréw/}itf4H2f-85) when Doeg the Edomite [was] there, that he
would surely tell Saul: | have occasioned [the death] of all the persons of thy father's house.
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And David knew that Saul secretly practiced mischief against him; and he said to Abiathar the priest, Bring hither
the ephod.
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And David knew that Saul secretly practiced mischief against him; and he said to Abiathar the priest, Bring hither
the ephod.
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And David knew that Saul secretly practiced mischief against him; and he said to Abiathar the priest, Bring hither
the ephod.
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And David knew that Saul secretly practiced mischief against him; and he said to Abiathar the priest, Bring hither
the ephod.
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And David knew that Saul secretly practiced mischief against him; and he said to Abiathar the priest, Bring hither
the ephod.
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And David knew that Saul secretly practiced mischief against him; and he said to Abiathar the priest, Bring hither
the ephod.
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09 1SA_23:09 And David knew that Saul secret}-practrcediéief against him; and he said to Abiathar the
priest, Bring hither the ephod.
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So David took the spear and the cruse of water from Saul's bolster; and they gat them away, and no man saw [it],
nor knew [it], neither awaked: for they [were] all asleep; because a deep sleep from the LORD was fallen upon

them.
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So David took the spear and the cruse of water from Saul's bolster; and they gat them away, and no man saw [it],

nor knew [it], neither awaked: for they [were] all asleep; because a deep sleep from the LORD was fallen upon
them.
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So David took the spear and the cruse of water from Saul's bolster; and they gat them away, and no man saw [it],

nor knew [it], neither awaked: for they [were] all asleep; because a deep sleep from the LORD was fallen upon
them.
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So David took the spear and the cruse of water from Saul's bolster; and they gat them away, and no man saw [it],
nor knew [it], neither awaked: for they [were] all asleep; because a deep sleep from the LORD was fallen upon

them.
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And Saul knew David's voice, and said, [I5] thisthy voice, my son David? And David said, [It is] my voice, my
lord, O king.
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[Itis] my voice, my lord, O king.
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And when Joab was come out from David, he sent messengers after Abner, which brought him again from the
well of Sirah: but David knew [it] not.
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And it came to pass, when Joab observed the city, that he assigned Uriah unto a place where he knew that valiant
men [were].
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knew that valiant men [wereg].
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And if so be that the king's wrath arise, and he say unto thee, Wherefore approached ye so nigh unto the city when
ye did fight? knew ye not that they would shoot from the wall?
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And with Absalom went two hundred men out of Jerusalem, [that were] called; and they went in their smplicity,
and they knew not any thing.
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their simplicity, and they knew not any thing.
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And the king said, Is the young man Absalom safe? And Ahimaaz answered, When Joab sent the king's servant,
and [me] thy servant, | saw a great tumult, but | knew not what [it was].
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10 2SA_18:29 And the king said, Is the young Afarf Absier? &fB? And Ahimaaz answered, When Joab sent the
king's servant, and [me] thy servant, | saw a great tumult, but | knew not what [it was].
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Thou also hast delivered me from the strivings of my people, thou hast kept me [to be] head of the heathen: a
people [which] | knew not shall serve me.
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And the damsel [was] very fair, and cherished the king, and ministered to him: but the king knew her not.
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And as Obadiah was in the way, behold, Elijah met him: and he knew him, and fell on hisface, and said, [Art]
thou that my lord Elijah?
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And one went out into the field to gather herbs, and found awild vine, and gathered thereof wild gourds his lap
full, and came and shred [them] into the pot of pottage: for they knew [them] not.
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And prayed unto him: and he was entreated of him, and heard his supplication, and brought him again to
Jerusalem into his kingdom. Then Manasseh knew that the LORD he [was] God.
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Jerusalem into his kingdom. Then Manasseh knew that the LORD he [was] God.
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And the rulers knew not whither | went, or what | did; neither had | asyet told [it] to the Jews, nor to the priests,
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Then the king said to the wise men, which knew the times, [for so [was] the king's manner toward all that knew
law and judgment:
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And when they lifted up their eyes afar off, and knew him not, they lifted up their voice, and wept; and they rent
every one his mantle, and sprinkled dust upon their heads toward heaven.
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18 JOB_02:12 And when they lifted up their eyt a3PePE-d%d®Abw him not, they lifted up their voice, and went;
and they rent every one his mantle, and sprinkled dust upon their heads toward heaven.



Photo JPG 18 JOB 23 03 18_JOB_23 03 (2).html

Oh that | knew where | might find him! [that] | might come [even] to his seat!
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18 JOB_23:03 Oh that | knew where | might firl-+R##53a% Hgnt come [even] to his seat!
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| [was] afather to the poor: and the cause [which] | knew not | searched ouit.
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18 JOB_29:16 | [was] afather to the poor: and #iet3Bs At M knew not I searched out.



Photo JPG 18 JOB 42 03 18_JOB_42_03 (2).html

Who [is] he that hideth counsel without knowledge? therefore have | uttered that | understood not; things too
wonderful for me, which | knew not.
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Who [is] he that hideth counsel without knowledge? therefore have | uttered that | understood not; things too
wonderful for me, which | knew not.
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18 JOB_42:03 Who [is] he that hideth counsel WtHORKRFRIGE? therefore have | uttered that | understood not;
things too wonderful for me, which | knew not.
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If thou sayest, Behold, we knew it not; doth not he that pondereth the heart consider [it]? and he that keepeth thy
soul, doth [not] he know [it]? and shall [not] he render to [every] man according to his works?
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20 _PRO_24:12 If thou sayest, Behold, we knew? At Caéth Hot e that pondereth the heart consider [it]? and he
that keepeth thy soul, doth [not] he know [it]? and shall [not] he render to [every] man according to his works?
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And | will bring the blind by away [that] they knew not; | will lead them in paths [that] they have not known: |
will make darkness light before them, and crooked things straight. These things will | do unto them, and not

forsake them.
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will make darkness light before them, and crooked things straight. These things will | do unto them, and not
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23 ISA_42:16 And | will bring the blind by awag-{tHae] thé? kiH8lv not; | will lead them in paths [that] they have
not known: | will make darkness light before them, and crooked things straight. These things will | do unto them,
and not forsake them.
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Therefore he hath poured upon him the fury of his anger, and the strength of battle: and it hath set him on fire
round about, yet he knew not; and it burned him, yet he laid [it] not to heart.
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23 ISA_42:25 Therefore he hath poured upon hAtHRE£0R- &P Ai%hnger, and the strength of battle: and it hath set
him on fire round about, yet he knew not; and it burned him, yet he laid [it] not to heart.
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23 |SA_48:04 Because | knew that thou [art] obifidare- HhePthl)ibck [is] an iron sinew, and thy brow brass;
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They are created now, and not from the beginning; even before the day when thou heardest them not; lest thou
shouldest say, Behold, | knew them.
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23 ISA_48:07 They are created now, and not frémHAEBEHRATG even before the day when thou heardest them
not; lest thou shouldest say, Behold, | knew them.
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Y ea, thou heardest not; yea, thou knewest not; yea, from that time [that] thine ear was not opened: for | knew that
thou wouldest deal very treacherously, and wast called a transgressor from the womb.
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Y ea, thou heardest not; yea, thou knewest not; yea, from that time [that] thine ear was not opened: for | knew that
thou wouldest deal very treacherously, and wast called a transgressor from the womb.
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Y ea, thou heardest not; yea, thou knewest not; yea, from that time [that] thine ear was not opened: for | knew that
thou wouldest deal very treacherously, and wast called a transgressor from the womb.
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Y ea, thou heardest not; yea, thou knewest not; yea, from that time [that] thine ear was not opened: for | knew that
thou wouldest deal very treacherously, and wast called a transgressor from the womb.
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Y ea, thou heardest not; yea, thou knewest not; yea, from that time [that] thine ear was not opened: for | knew that
thou wouldest deal very treacherously, and wast called a transgressor from the womb.
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Y ea, thou heardest not; yea, thou knewest not; yea, from that time [that] thine ear was not opened: for | knew that
thou wouldest deal very treacherously, and wast called a transgressor from the womb.
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23 |SA_48:08 Y ea, thou heardest not; yea, thoudh&Eiet Hte VER! from that time [that] thine ear was not opened:
for | knew that thou wouldest deal very treacherously, and wast called a transgressor from the womb.
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Behold, thou shalt call anation [that] thou knowest not, and nations [that] knew not thee shall run unto thee
because of the LORD thy God, and for the Holy One of Israel; for he hath glorified thee.
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Behold, thou shalt call anation [that] thou knowest not, and nations [that] knew not thee shall run unto thee
because of the LORD thy God, and for the Holy One of Israel; for he hath glorified thee.
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Behold, thou shalt call anation [that] thou knowest not, and nations [that] knew not thee shall run unto thee
because of the LORD thy God, and for the Holy One of Israel; for he hath glorified thee.
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Behold, thou shalt call anation [that] thou knowest not, and nations [that] knew not thee shall run unto thee
because of the LORD thy God, and for the Holy One of Israel; for he hath glorified thee.
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Behold, thou shalt call anation [that] thou knowest not, and nations [that] knew not thee shall run unto thee
because of the LORD thy God, and for the Holy One of Israel; for he hath glorified thee.
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Behold, thou shalt call anation [that] thou knowest not, and nations [that] knew not thee shall run unto thee
because of the LORD thy God, and for the Holy One of Israel; for he hath glorified thee.
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23 ISA_55:05 Behold, thou shalt call a nation [t 3etPkAGWEE! not, and nations [that] knew not thee shall run
unto thee because of the LORD thy God, and for the Holy One of Israel; for he hath glorified thee.
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Before | formed thee in the belly | knew thee; and before thou camest forth out of the womb | sanctified thee,
[and] I ordained thee a prophet unto the nations.
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Before | formed thee in the belly | knew thee; and before thou camest forth out of the womb | sanctified thee,
[and] I ordained thee a prophet unto the nations.
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Before | formed thee in the belly | knew thee; and before thou camest forth out of the womb | sanctified thee,
[and] I ordained thee a prophet unto the nations.
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Before | formed thee in the belly | knew thee; and before thou camest forth out of the womb | sanctified thee,
[and] I ordained thee a prophet unto the nations.
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Before | formed thee in the belly | knew thee; and before thou camest forth out of the womb | sanctified thee,
[and] I ordained thee a prophet unto the nations.
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Before | formed thee in the belly | knew thee; and before thou camest forth out of the womb | sanctified thee,
[and] I ordained thee a prophet unto the nations.
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24 JER_01:05 Before | formed thee in the belly2kiHelR-fHed R ibefore thou camest forth out of the womb |
sanctified thee, [and] | ordained thee a prophet unto the nations.
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The priests said not, Where [is] the LORD? and they that handle the law knew me not: the pastors aso
transgressed against me, and the prophets prophesied by Baal, and walked after [things that] do not profit.
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The priests said not, Where [is] the LORD? and they that handle the law knew me not: the pastors aso
transgressed against me, and the prophets prophesied by Baal, and walked after [things that] do not profit.
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The priests said not, Where [is] the LORD? and they that handle the law knew me not: the pastors aso
transgressed against me, and the prophets prophesied by Baal, and walked after [things that] do not profit.
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The priests said not, Where [is] the LORD? and they that handle the law knew me not: the pastors aso
transgressed against me, and the prophets prophesied by Baal, and walked after [things that] do not profit.
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The priests said not, Where [is] the LORD? and they that handle the law knew me not: the pastors aso
transgressed against me, and the prophets prophesied by Baal, and walked after [things that] do not profit.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_02/24_JER_02_08/right.html

Verse Studies24 JER 02 08 24_JER_02_08 (7).html

The priests said not, Where [is] the LORD? and they that handle the law knew me not: the pastors aso
transgressed against me, and the prophets prophesied by Baal, and walked after [things that] do not profit.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_02/24_JER_02_08/right.html

24 JER_02:08 The priests said not, Where [is] tHe-LORE245d by that handle the law knew me not; the pastors
also transgressed against me, and the prophets prophesied by Baal, and walked after [things that] do not profit.
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But | [was| like alamb [or] an ox [that] is brought to the slaughter; and | knew not that they had devised devices
against me, [saying], Let us destroy the tree with the fruit thereof, and let us cut him off from the land of the
living, that his name may be no more remembered.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_11/24_JER_11_19/24_JER_11_19.jpg

Audio Play 24 JER 11 19 24 JER_11_19 (3).htmi

But | [was| like alamb [or] an ox [that] is brought to the slaughter; and | knew not that they had devised devices
against me, [saying], Let us destroy the tree with the fruit thereof, and let us cut him off from the land of the
living, that his name may be no more remembered.
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But | [was| like alamb [or] an ox [that] is brought to the slaughter; and | knew not that they had devised devices
against me, [saying], Let us destroy the tree with the fruit thereof, and let us cut him off from the land of the
living, that his name may be no more remembered.
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But | [was| like alamb [or] an ox [that] is brought to the slaughter; and | knew not that they had devised devices
against me, [saying], Let us destroy the tree with the fruit thereof, and let us cut him off from the land of the
living, that his name may be no more remembered.
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But | [was| like alamb [or] an ox [that] is brought to the slaughter; and | knew not that they had devised devices
against me, [saying], Let us destroy the tree with the fruit thereof, and let us cut him off from the land of the
living, that his name may be no more remembered.
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But | [was| like alamb [or] an ox [that] is brought to the slaughter; and | knew not that they had devised devices
against me, [saying], Let us destroy the tree with the fruit thereof, and let us cut him off from the land of the
living, that his name may be no more remembered.
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24 JER 11:19 But | [was] like alamb [or] an of}tH&TidbrdBdHito the Slaughter; and | knew not that they had
devised devices against me, [saying], Let us destroy the tree with the fruit thereof, and let us cut him off from the
land of theliving, that his name may be no more remembered.
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So Hanameel mine uncle's son came to me in the court of the prison according to the word of the LORD, and said
unto me, Buy my field, | pray thee, that [is] in Anathoth, which [is] in the country of Benjamin: for the right of
inheritance [is] thine, and the redemption [is] thine; buy [it] for thyself. Then | knew that this [was]| the word of
the LORD.
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So Hanameel mine uncle's son came to me in the court of the prison according to the word of the LORD, and said
unto me, Buy my field, | pray thee, that [is] in Anathoth, which [is] in the country of Benjamin: for the right of

inheritance [is] thine, and the redemption [is] thine; buy [it] for thyself. Then | knew that this [was]| the word of
the LORD.
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So Hanameel mine uncle's son came to me in the court of the prison according to the word of the LORD, and said
unto me, Buy my field, | pray thee, that [is] in Anathoth, which [is] in the country of Benjamin: for the right of
inheritance [is] thine, and the redemption [is] thine; buy [it] for thyself. Then | knew that this [was]| the word of
the LORD.
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So Hanameel mine uncle's son came to me in the court of the prison according to the word of the LORD, and said
unto me, Buy my field, | pray thee, that [is] in Anathoth, which [is] in the country of Benjamin: for the right of
inheritance [is] thine, and the redemption [is] thine; buy [it] for thyself. Then | knew that this [was]| the word of
the LORD.
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So Hanameel mine uncle's son came to me in the court of the prison according to the word of the LORD, and said
unto me, Buy my field, | pray thee, that [is] in Anathoth, which [is] in the country of Benjamin: for the right of

inheritance [is] thine, and the redemption [is] thine; buy [it] for thyself. Then | knew that this [was]| the word of
the LORD.
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So Hanameel mine uncle's son came to me in the court of the prison according to the word of the LORD, and said
unto me, Buy my field, | pray thee, that [is] in Anathoth, which [is] in the country of Benjamin: for the right of

inheritance [is] thine, and the redemption [is] thine; buy [it] for thyself. Then | knew that this [was]| the word of
the LORD.
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24 JER 32:08 So Hanameel mine uncle's 22_SBNJERwAPRRIM the court of the prison according to the word of
the LORD, and said unto me, Buy my field, | pray thee, that [is] in Anathoth, which [ig] in the country of
Benjamin: for the right of inheritance [is] thine, and the redemption [is] thine; buy [it] for thyself. Then | knew
that this [was] the word of the LORD.
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And it came to pass the second day after he had slain Gedaliah, and no man knew [it],
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And it came to pass the second day after he had slain Gedaliah, and no man knew [it],
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And it came to pass the second day after he had slain Gedaliah, and no man knew [it],
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And it came to pass the second day after he had slain Gedaliah, and no man knew [it],
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And it came to pass the second day after he had slain Gedaliah, and no man knew [it],
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And it came to pass the second day after he had slain Gedaliah, and no man knew [it],
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24 JER_41:04 And it came to pass the second d&-2RB- A1 Y% n Gedaliah, and no man knew [it],
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Because of their wickedness which they have committed to provoke me to anger, in that they went to burn
incense, [and] to serve other gods, whom they knew not, [neither] they, ye, nor your fathers.
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Because of their wickedness which they have committed to provoke me to anger, in that they went to burn
incense, [and] to serve other gods, whom they knew not, [neither] they, ye, nor your fathers.
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Because of their wickedness which they have committed to provoke me to anger, in that they went to burn
incense, [and] to serve other gods, whom they knew not, [neither] they, ye, nor your fathers.
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Because of their wickedness which they have committed to provoke me to anger, in that they went to burn
incense, [and] to serve other gods, whom they knew not, [neither] they, ye, nor your fathers.
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Because of their wickedness which they have committed to provoke me to anger, in that they went to burn
incense, [and] to serve other gods, whom they knew not, [neither] they, ye, nor your fathers.
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Because of their wickedness which they have committed to provoke me to anger, in that they went to burn
incense, [and] to serve other gods, whom they knew not, [neither] they, ye, nor your fathers.
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24 JER_44:03 Because of their wickedness whithtey-14+8¢5Hiitted to provoke me to anger, in that they went
to burn incense, [and] to serve other gods, whom they knew not, [neither] they, ye, nor your fathers.
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Then all the men which knew that their wives had burned incense unto other gods, and all the women that stood
by, a great multitude, even all the people that dwelt in the land of Egypt, in Pathros, answered Jeremiah, saying,
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Then all the men which knew that their wives had burned incense unto other gods, and all the women that stood
by, a great multitude, even all the people that dwelt in the land of Egypt, in Pathros, answered Jeremiah, saying,
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Then all the men which knew that their wives had burned incense unto other gods, and all the women that stood
by, a great multitude, even all the people that dwelt in the land of Egypt, in Pathros, answered Jeremiah, saying,
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Then all the men which knew that their wives had burned incense unto other gods, and all the women that stood
by, a great multitude, even all the people that dwelt in the land of Egypt, in Pathros, answered Jeremiah, saying,


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_44/24_JER_44_15/24_JER_44_15.pdf

Verse Studies24 JER 44 15 24_JER_44_15 (6)-htmi

Then all the men which knew that their wives had burned incense unto other gods, and all the women that stood
by, a great multitude, even all the people that dwelt in the land of Egypt, in Pathros, answered Jeremiah, saying,
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Then all the men which knew that their wives had burned incense unto other gods, and all the women that stood
by, a great multitude, even all the people that dwelt in the land of Egypt, in Pathros, answered Jeremiah, saying,
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24 JER_44:15 Then all the men which knew th&fti&RwitesHEMburned incense unto other gods, and all the
women that stood by, a great multitude, even all the people that dwelt in the land of Egypt, in Pathros, answered
Jeremiah, saying,
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This[ig] the living creature that | saw under the God of Israel by the river of Chebar; and | knew that they [were]
the cherubims.
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This[ig] the living creature that | saw under the God of Israel by the river of Chebar; and | knew that they [were]
the cherubims.
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This[ig] the living creature that | saw under the God of Israel by the river of Chebar; and | knew that they [were]
the cherubims.
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This[ig] the living creature that | saw under the God of Israel by the river of Chebar; and | knew that they [were]
the cherubims.
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This[ig] the living creature that | saw under the God of Israel by the river of Chebar; and | knew that they [were]
the cherubims.
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This[ig] the living creature that | saw under the God of Israel by the river of Chebar; and | knew that they [were]
the cherubims.
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26_EZE_10:20 This[ig] the living creature that & Gindfer A& of Israel by the river of Chebar; and | knew
that they [were] the cherubims.
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And he knew their desolate palaces, and he laid waste their cities; and the land was desolate, and the fulness
thereof, by the noise of hisroaring.
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And he knew their desolate palaces, and he laid waste their cities; and the land was desolate, and the fulness
thereof, by the noise of hisroaring.
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And he was driven from the sons of men; and his heart was made like the beasts, and his dwelling [was] with the
wild asses. they fed him with grass like oxen, and his body was wet with the dew of heaven; till he knew that the
most high God ruled in the kingdom of men, and [that] he appointeth over it whomsoever he will.
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27 _DAN_05:21 And he was driven from the soRé &P Mhedaid-Ai€heart was made like the beasts, and his dwelling
[was] with the wild asses: they fed him with grass like oxen, and his body was wet with the dew of heaven; till he
knew that the most high God ruled in the kingdom of men, and [that] he appointeth over it whomsoever he will.
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Now when Daniel knew that the writing was signed, he went into his house; and his windows being open in his
chamber toward Jerusalem, he kneeled upon his knees three times a day, and prayed, and gave thanks before his
God, as he did aforetime.
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27 _DAN_06:10 Now when Daniel knew that the‘wriNgRat&tid, he went into his house; and his windows
being open in his chamber toward Jerusalem, he kneeled upon his knees three times a day, and prayed, and gave
thanks before his God, as he did aforetime.
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But in his estate shall he honour the God of forces: and a god whom his fathers knew not shall he honour with
gold, and silver, and with precious stones, and pleasant things.
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27 DAN_11:38 But in his estate shall he honouf thBARbel 538788 and a god whom his fathers knew not shall he
honour with gold, and silver, and with precious stones, and pleasant things.
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They have set up kings, but not by me: they have made princes, and | knew [it] not: of their silver and their gold
have they made them idols, that they may be cut off.
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and their gold have they made them idols, that they may be cut off.
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| taught Ephraim also to go, taking them by their arms; but they knew not that | healed them.
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| taught Ephraim also to go, taking them by their arms; but they knew not that | healed them.
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28 HOS 11:03 | taught Ephraim also to go, takffig'tra -8R 8rms; but they knew not that | healed them.
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Then were the men exceedingly afraid, and said unto him, Why hast thou done this? For the men knew that he fled
from the presence of the LORD, because he had told them.
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32_JON_01:10 Then were the men exceedingly3#rafdafé-<4 ¢ Mito him, Why hast thou done this? For the men
knew that he fled from the presence of the LORD, because he had told them.
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And he prayed unto the LORD, and said, | pray thee, O LORD, [was] not this my saying, when | was yet in my
country? Therefore | fled before unto Tarshish: for | knew that thou [art] a gracious God, and merciful, slow to
anger, and of great kindness, and repentest thee of the evil.
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And he prayed unto the LORD, and said, | pray thee, O LORD, [was] not this my saying, when | was yet in my
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32_JON_04:02 And he prayed unto the LORD, 2he’She0fsP4y ke, O LORD, [was] not this my saying, when |
was yet in my country? Therefore | fled before unto Tarshish: for | knew that thou [art] a gracious God, and
merciful, slow to anger, and of great kindness, and repentest thee of the evil.
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But | scattered them with awhirlwind among all the nations whom they knew not. Thus the land was desol ate
after them, that no man passed through nor returned: for they laid the pleasant land desolate.
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was desol ate after them, that no man passed through nor returned: for they laid the pleasant land desolate.
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And it was broken in that day: and so the poor of the flock that waited upon me knew that it [was] the word of the
LORD.
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And it was broken in that day: and so the poor of the flock that waited upon me knew that it [was] the word of the
LORD.
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38 ZEC_11:11 And it was broken in that day: aft-&-the'pedt-Sihe flock that waited upon me knew that it [was]
the word of the LORD.
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And knew her not till she had brought forth her firstborn son: and he called his name JESUS.
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And knew her not till she had brought forth her firstborn son: and he called his name JESUS.
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And then will | profess unto them, | never knew you: depart from me, ye that work iniquity.
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But when Jesus knew [it], he withdrew himself from thence: and great multitudes followed him, and he healed
them all;
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And Jesus knew their thoughts, and said unto them, Every kingdom divided against itself is brought to desolation;
and every city or house divided against itself shall not stand:
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But | say unto you, That Eliasis come already, and they knew him not, but have done unto him whatsoever they
listed. Likewise shall also the son of man suffer of them.
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40 MAT _17:12 But | say unto you, That Elias it aftéatfy "4l they knew him not, but have done unto him
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And knew not until the flood came, and took them all away; so shall also the coming of the son of man be.
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40 MAT_24:39 And knew not until the flood cAe'a1a8eRIAEM all away; so shall also the coming of the
22 _SON_of man be.
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Then he which had received the one talent came and said, Lord, | knew thee that thou art an hard man, reaping
where thou hast not sown, and gathering where thou hast not strowed:
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For he knew that for envy they had delivered him.
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For he knew that for envy they had delivered him.
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40 MAT_27:18 For he knew that for envy they Hd'HelisierelfriH!
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And he healed many that were sick of divers diseases, and cast out many devils; and suffered not the devilsto
speak, because they knew him.
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And he healed many that were sick of divers diseases, and cast out many devils; and suffered not the devilsto
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41 MAR_01:34 And he healed many that wereefM6RaRferdthié84ses, and cast out many devils; and suffered not
the devils to speak, because they knew him.
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And the people saw them departing, and many knew him, and ran afoot thither out of all cities, and outwent them,
and came together unto him.
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41 MAR_06:33 And the people saw them depaftiaty”ShePFaldy KRew him, and ran afoot thither out of all cities,
and outwent them, and came together unto him.
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He saith unto them, How many |loaves have ye? go and see. And when they knew, they say, Five, and two fishes.
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41_MAR_06:38 He saith unto them, How manyleX/8B He3e88b and see. And when they knew, they say, Five,
and two fishes.
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And when they were come out of the ship, straightway they knew him,
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41 MAR_06:54 And when they were come out'Jt-MeRAS-SttdilRktway they knew him,
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And when Jesus knew [it], he saith unto them, Why reason ye, because ye have no bread? perceive ye not yet,
neither understand? have ye your heart yet hardened?
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41 MAR_08:17 And when Jesus knew [it], he &t dfe%hekh; Wty reason ye, because ye have no bread?
perceive ye not yet, neither understand? have ye your heart yet hardened?
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And they sought to lay hold on him, but feared the people: for they knew that he had spoken the parable against
them: and they left him, and went their way.


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_12/41_MAR_12_12/41_MAR_12_12.jpg

Audio Play 41 MAR 12 12 41 MAR_12_12 (3)-htmi

And they sought to lay hold on him, but feared the people: for they knew that he had spoken the parable against
them: and they left him, and went their way.


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_12/41_MAR_12_12/41_MAR_12_12.mp3

41 MAR 12 12 41_MAR_12_12 (4).html

And they sought to lay hold on him, but feared the people: for they knew that he had spoken the parable against
them: and they left him, and went their way.


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_12/41_MAR_12_12/41_MAR_12_12.mp4

PDF Photo 41 MAR 12 12 41_MAR_12_12 (5).html

And they sought to lay hold on him, but feared the people: for they knew that he had spoken the parable against
them: and they left him, and went their way.


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_12/41_MAR_12_12/41_MAR_12_12.pdf

Verse Studies4l MAR 12 12 41_MAR_12_12 (6).html

And they sought to lay hold on him, but feared the people: for they knew that he had spoken the parable against
them: and they left him, and went their way.


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_12/41_MAR_12_12/right.html

Verse Studies4l MAR 12 12 41_MAR_12_12 (7).html

And they sought to lay hold on him, but feared the people: for they knew that he had spoken the parable against
them: and they left him, and went their way.
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parable against them: and they left him, and went their way.
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For he knew that the chief priests had delivered him for envy.
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For he knew that the chief priests had delivered him for envy.
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And when he knew [it] of the centurion, he gave the body to Joseph.
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And when they had fulfilled the days, as they returned, the child Jesus tarried behind in Jerusalem; and Joseph and
his mother knew not [of it].
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And devils a'so came out of many, crying out, and saying, Thou art Christ the son of God. And he rebuking
[them] suffered them not to speak: for they knew that he was Christ.
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But he knew their thoughts, and said to the man which had the withered hand, Rise up, and stand forth in the
midst. And he arose and stood forth.
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And, behold, awoman in the city, which was a sinner, when she knew that [Jesus] sat at meat in the Pharisee's
house, brought an alabaster box of ointment,
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And the people, when they knew [it], followed him: and he received them, and spake unto them of the kingdom of
God, and healed them that had need of healing.
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And that servant, which knew hislord's will, and prepared not [himself], neither did according to hiswill, shall be
beaten with many [stripes].
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But he that knew not, and did commit things worthy of stripes, shall be beaten with few [stripes]. For unto
whomsoever much is given, of him shall be much required: and to whom men have committed much, of him they

will ask the more.
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And they understood none of these things: and this saying was hid from them, neither knew they the things which
were spoken.
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And as soon as he knew that he belonged unto Herod's jurisdiction, he sent him to Herod, who himself also was at
Jerusalem at that time.
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Jerusalem at that time.
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And their eyes were opened, and they knew him; and he vanished out of their sight.
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He was in the world, and the world was made by him, and the world knew him not.
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And | knew him not: but that he should be made manifest to Israel, therefore am | come baptizing with water.
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And | knew him not: but he that sent me to baptize with water, the same said unto me, Upon whom thou shalt see
the Spirit descending, and remaining on him, the same is he which baptizeth with the Holy Ghost.
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When the ruler of the feast had tasted the water that was made wine, and knew not whence it was: [but the
servants which drew the water knew;] the governor of the feast called the bridegroom,
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But Jesus did not commit himself unto them, because he knew all [men],
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And needed not that any should testify of man: for he knew what was in man.
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When therefore the Lord knew how the Pharisees had heard that Jesus made and baptized more disciples than
John,
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So the father knew that [it was] at the same hour, in the which Jesus said unto him, Thy son liveth: and himself
believed, and his whole house.
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When Jesus saw him lie, and knew that he had been now along time [in that case], he saith unto him, Wilt thou be
made whole?
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And this he said to prove him: for he himself knew what he would do.
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When Jesus knew in himself that his disciples murmured at it, he said unto them, Doth this offend you?


http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_06/43_JOH_06_61/43_JOH_06_61.jpg

Audio Play 43 JOH 06 61 43_JOH_06_61 (3)-htm|

When Jesus knew in himself that his disciples murmured at it, he said unto them, Doth this offend you?


http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_06/43_JOH_06_61/43_JOH_06_61.mp3

43 JOH 06 61 43 JOH_06_61 (4).html

When Jesus knew in himself that his disciples murmured at it, he said unto them, Doth this offend you?


http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_06/43_JOH_06_61/43_JOH_06_61.mp4

PDF Photo 43 JOH 06 61 43_JOH_06_61 (3).Ntml

When Jesus knew in himself that his disciples murmured at it, he said unto them, Doth this offend you?


http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_06/43_JOH_06_61/43_JOH_06_61.pdf

Verse Studies43 JOH 06 61 43_JOH_06_61 (6).html

When Jesus knew in himself that his disciples murmured at it, he said unto them, Doth this offend you?


http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_06/43_JOH_06_61/right.html

Verse Studies43 JOH 06 61 43_JOH_06_61 (7).html

When Jesus knew in himself that his disciples murmured at it, he said unto them, Doth this offend you?


http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_06/43_JOH_06_61/right.html

43 JOH_06:61 When Jesus knew in himself tha 3 UrsPréd Mifmured at it, he said unto them, Doth this offend
you?



Photo JPG 43 JOH 06 64 43_JOH_06_64 (2).htm|

But there are some of you that believe not. For Jesus knew from the beginning who they were that believed not,
and who should betray him.
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And | knew that thou hearest me always:. but because of the people which stand by | said [it], that they may
believe that thou hast sent me.
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Now both the chief priests and the Pharisees had given a commandment, that, if any man knew where he were, he
should show [it], that they might take him.
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Much people of the Jews therefore knew that he was there: and they came not for Jesus' sake only, but that they
might see Lazarus also, whom he had raised from the dead.
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Now before the feast of the passover, when Jesus knew that his hour was come that he should depart out of this
world unto the Father, having loved his own which were in the world, he loved them unto the end.
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For he knew who should betray him; therefore said he, Y e are not al clean.
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Now no man at the table knew for what intent he spake this unto him.
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Now Jesus knew that they were desirous to ask him, and said unto them, Do ye inquire among yourselves of that |
said, A little while, and ye shall not see me: and again, alittle while, and ye shall see me?
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And Judas also, which betrayed him, knew the place: for Jesus ofttimes resorted thither with his disciples.
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For as yet they knew not the scripture, that he must rise again from the dead.
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For as yet they knew not the scripture, that he must rise again from the dead.
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For as yet they knew not the scripture, that he must rise again from the dead.
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And when she had thus said, she turned herself back, and saw Jesus standing, and knew not that it was Jesus.
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And when she had thus said, she turned herself back, and saw Jesus standing, and knew not that it was Jesus.
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But when the morning was now come, Jesus stood on the shore: but the disciples knew not that it was Jesus.
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But when the morning was now come, Jesus stood on the shore: but the disciples knew not that it was Jesus.
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But when the morning was now come, Jesus stood on the shore: but the disciples knew not that it was Jesus.
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But when the morning was now come, Jesus stood on the shore: but the disciples knew not that it was Jesus.
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But when the morning was now come, Jesus stood on the shore: but the disciples knew not that it was Jesus.
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And they knew that it was he which sat for alms at the Beautiful gate of the temple: and they were filled with
wonder and amazement at that which had happened unto him.
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Till another king arose, which knew not Joseph.
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[Which] when the brethren knew, they brought him down to Caesarea, and sent him forth to Tarsus.
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[Which] when the brethren knew, they brought him down to Caesarea, and sent him forth to Tarsus.
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[Which] when the brethren knew, they brought him down to Caesarea, and sent him forth to Tarsus.
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And when she knew Peter's voice, she opened not the gate for gladness, but ran in, and told how Peter stood
before the gate.
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For they that dwell at Jerusalem, and their rulers, because they knew him not, nor yet the voices of the prophets
which are read every sabbath day, they have fulfilled [them] in condemning [him].
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Him would Paul have to go forth with him; and took and circumcised him because of the Jews which werein
those quarters: for they knew all that his father was a Greek.
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Some therefore cried one thing, and some another: for the assembly was confused; and the more part knew not
wherefore they were come together.
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But when they knew that he was a Jew, all with one voice about the space of two hours cried out, Great [is] Diana
of the Ephesians.
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Then straightway they departed from him which should have examined him: and the chief captain also was afraid,
after he knew that he was a Roman, and because he had bound him.
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Which knew me from the beginning, if they would testify, that after the most straitest sect of our religion | lived a
Pharisee.


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_26/44_ACT_26_05/44_ACT_26_05.jpg

Audio Play 44 ACT 26 05 44_ACT_26_05 (3).html

Which knew me from the beginning, if they would testify, that after the most straitest sect of our religion | lived a
Pharisee.


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_26/44_ACT_26_05/44_ACT_26_05.mp3

44 ACT 26 05 44 _ACT_26_05 (4).html

Which knew me from the beginning, if they would testify, that after the most straitest sect of our religion | lived a
Pharisee.


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_26/44_ACT_26_05/44_ACT_26_05.mp4

PDF Photo 44 ACT 26 05 44_ACT_26_05 (5).html

Which knew me from the beginning, if they would testify, that after the most straitest sect of our religion | lived a
Pharisee.


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_26/44_ACT_26_05/44_ACT_26_05.pdf

Verse Studies44 ACT 26 05 44_ACT_26_05 (6).html

Which knew me from the beginning, if they would testify, that after the most straitest sect of our religion | lived a
Pharisee.


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_26/44_ACT_26_05/right.html

Verse Studies44 ACT 26 05 44_ACT_26_05 (7)-html

Which knew me from the beginning, if they would testify, that after the most straitest sect of our religion | lived a
Pharisee.


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_26/44_ACT_26_05/right.html

44 ACT_26:05 Which knew me from the beginfifrGGT-+hBySRatIM testify, that after the most straitest sect of our
religion | lived a Pharisee.



Photo JPG 44 ACT 27 39 44_ACT_27_39 (2).html

And when it was day, they knew not the land: but they discovered a certain creek with a shore, into the which they
were minded, if it were possible, to thrust in the ship.
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Because that, when they knew God, they glorified [him] not as God, neither were thankful; but becamevainin
their imaginations, and their foolish heart was darkened.
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preaching to save them that believe.
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Which none of the princes of thisworld knew: for had they known [it], they would not have crucified the Lord of
glory.
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For he hath made him [to be] sin for us, who knew no sin; that we might be made the righteousness of God in him.
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I knew aman in Christ above fourteen years ago, [whether in the body, | cannot tell; or whether out of the body, |
cannot tell: God knoweth;] such an one caught up to the third heaven.
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And | knew such aman, [whether in the body, or out of the body, | cannot tell: God knoweth;]
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Howbeit then, when ye knew not God, ye did service unto them which by nature are no gods.
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Which is come unto you, as[it is] in al the world; and bringeth forth fruit, as[it doth] also in you, since the day
ye heard [of it], and knew the grace of God in truth:
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For | would that ye knew what great conflict | have for you, and [for] them at Laodicea, and [for] as many as have
not seen my face in the flesh;
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Behold, what manner of love the Father hath bestowed upon us, that we should be called the sons of God:
therefore the world knoweth us not, because it knew him not.
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Behold, what manner of love the Father hath bestowed upon us, that we should be called the sons of God:
therefore the world knoweth us not, because it knew him not.
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His eyes[were] as aflame of fire, and on his head [were] many crowns; and he had a name written, that no man
knew, but he himself.
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